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ESP
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BAF1520BT
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Antes de utilizar el producto, lea cuidadosamente este instructivo para evitar cualquier 
mal funcionamiento.

• Este aparato no se destina para utilizarse por personas (incluyendo niños), cuyas capacida-
des físicas, sensoriales o  mentales sean diferentes o estén reducidas, o carezcan de expe-
riencia o conocimiento.
• Los niños deben supervisarse para asegurar que no empleen el aparato como juguete.
• Si utiliza el equipo en exteriores, asegúrese de que esté cubierto adecuadamente.
• No intente abrir el equipo, puede ocasionar un mal funcionamiento y anular la garantía. 
• En caso de que requiera revisión acuda con un distribuidor autorizado.
• No use ni almacene este equipo en lugares donde existan goteras o salpicaduras de agua.
• No exponga el equipo a frío extremo. Si debe utilizar el equipo en condiciones frías, asegú-
rese de mandar una señal baja a través de la bobina de la bocina por 15 minutos. 
• No utilice solventes u otros productos químicos para limpiar el exterior del sistema.
• Siempre utilice un paño suave y seco para limpiar el equipo.

 “La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es 
posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este 
equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la que pueda 
causar su operación no deseada.” 

Este bafle cuenta con los perfiles de Bluetooth AVRCP v1.0 y A2DP v1.2. Asegúrese de 
que el dispositivo que va a conectar también los tenga para que la conexión sea 
completamente funcional. 
Si existen obstáculos entre el bafle y el dispositivo conectado vía Bluetooth, puede 
haber interferencia o disminución del rango de operación. 

El bafle puede ser utilizado con un cable de alimentación conectando a la corriente eléctrica 
o con la batería recargable interna.
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a)  Bafle 
1.  Volumen general

2.  TREBLE: Frecuencias altas

3.  BASS: Frecuencias bajas

4.  LED IR

5.  AUX INPUT: Entrada para cable auxiliar 3,5 mm

6.  ECHO: Nivel de efecto de eco del micrófono

7.  MIC_VOL: Volumen de micrófono 

8.  MIC_IN: Conexión 6,3 mm para micrófono 

9.  Charge: LED indicador de carga

10. LED: encendido / apagado / luces frontales

11. POWER ON/OFF: Interruptor de encendido y apagado

12. Entrada para cable de alimentación 

13. Manija retráctil 

14. Agarraderas

15. Seguro para soporte

16.  Cable de alimentación

17. Bocina

18. Indicador de grabación 

19. Tripié

PARTES
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ESPREPRODUCTOR MP3

b) Reproductor MP3
 
1. Puerto para memoria USB (sólo para el modelo BAF-1520BT)

2.  Puerto para memoria micro SD 

3. MODE: Para el modelo BAF-1520 selecciona un modo de operación: micro SD o auxiliar. 

Para el modelo BAF-1520BT selecciona un modo de operación: micro SD, auxiliar, USB, 

Radio FM y Bluetooth.

4.         : Presione una vez para regresar la canción. Mantenga presionado para disminuir el 

volumen.

5.       :  Comienza o pausa la reproducción de una pista de audio

6.     : Presione una vez para avanzar canción. Mantenga 

presionado  para aumentar el  volumen. 

7. Pantalla 

8. REC: Iniciar / detener una grabación automáticamente se reproducirá.  



5

M
A

IN
 _

 V
O

L
T

R
E

B
LE

B
A

S
S

REC IR

MODE
- +

- +

- +

REC /
MIC

AUX IN
   3.5”

BATERÍA RECARGABLE INTERNA

ROJO CARGA DE BATERÍA

DESCONECTE EL CABLE DE 
ALIMENTACIÓN

VERDE

CARGUE LA BATERÍA  CADA 30 DÍAS PARA
UN FUNCIONAMIENTO ÓPTIMO!

M
A

IN
 _

 V
O

L
T

R
E

B
LE

B
A

S
S

REC IR

MODE
- +

- +

- +

USB

REC /
MIC

AUX IN
   3.5”

BATERÍA RECARGABLE INTERNA

ROJO CARGA DE BATERÍA

DESCONECTE EL CABLE DE 
ALIMENTACIÓN

VERDE

CARGUE LA BATERÍA  CADA 30 DÍAS PARA
UN FUNCIONAMIENTO ÓPTIMO!

ESPREPRODUCTOR MP3

BAF-1520

BAF-1520BT

1
2

2

7

7

3
4

4
5
6
8

8
6
5

3



6

ESPCONTROL REMOTO

1. Encender / Apagar
2. Mode: Cambia de modo de operación (LINE, RADIO, Bluetooth, USB)
( Bluetooth y USB sólo para BAF-1520BT) 
3. Silenciar
4. Comienza o pausa la reproducción de una pista de audio
5. Regresar canción
6. Avanzar canción
7. Ecualizar (Jaz, Cla, Cut,Drc, Nor, Pop, Roc)
8. Bajar volumen
9. Subir volumen
10. Repetir canción (All: todas, One: una, Fold: carpeta)
11. Cambiar a modo USB / SD
12. 0-9: Botones numéricos (pasa a la pista especificada directamente)
13. Compartimento de batería
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ESPCONTROL REMOTO

Coloque una batería tipo botón MODELO CR2025, en el compartimento de 
batería del control remoto

Reemplazo de batería

Utilizar por primera vez el control remoto

Retire el plástico 
protector de la 
batería.
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Uso portátil
Antes de utilizar el bafle por primera vez, cargue la batería durante 8 horas continuas.

Inserte el cable de alimentación en la entrada correspondiente del bafle y conéctelo a la corriente eléctrica. 
El indicador LED de carga encenderá en color rojo durante el proceso; cambiará a verde cuando la carga 
esté completa.

Si utiliza el bafle de forma portátil, asegúrese de que la batería interna esté completamente cargada. Si no 
cuenta con carga suficiente se apagará o no encenderá.

Encender / apagar el Bafle
Asegúrese de que todos los controles de volumen estén en el nivel mínimo.
Presione el interruptor para encender o apagar el bafle.

Encender / apagar luces frontales
Deslice el interruptor para encender o apagar las luces.
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ESPANTES DE EMPEZAR



Modo  Auxiliar
Inserte un cable en la entrada 3,5 mm y conecte un dispositivo externo (smartphone, tablet, PC, etc.).

Presione el botón MODE hasta que aparezca la leyenda LINE en la pantalla.
Controle la reproducción desde el dispositivo. 
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ESPOPCIONES DE REPRODUCCIÓN

Radio FM (Sólo BAF-1520BT)
Para usar el radio FM, presione repetidamente MODE en el reproductor MP3 hasta seleccionar 
esta modalidad.
Si desea buscar y programar estaciones, presione una vez el botón           en el bafle. Al 
terminar, use los botones                    para ir a las estaciones programadas.

Reproducción micro SD / USB (USB sólo BAF-1520BT) 
Inserte una memoria USB (Sólo BAF-1520BT) o una tarjeta micro SD con archivos MP3. La 
reproducción comenzará automáticamente.
Para pausar presione       , vuelva a presionar el mismo botón para continuar con la reproducción. 
Pulse        o       para ir al archivo de audio anterior o siguiente.

Conexión Bluetooth ( sólo BAF-1520BT) 
1. Para enlazar el bafle con un teléfono o dispositivo de audio Bluetooth, presione repetidamente 
MODE en el reproductor MP3 hasta seleccionar esta modalidad. En el display aparece la leyenda  
bLUE parpadeando.
2. Ponga su teléfono o dispositivo en modo de búsqueda Bluetooth. (Para mayor información, 
consulte el instructivo de su teléfono).
3. En la lista de dispositivos encontrados busque y seleccione Steren BAF-1520.
 En el display aparece el mensaje “bLUE” de manera fija.
4. Para iniciar la reproducción presione      . Pulse       o       para ir al archivo de audio anterior o 
siguiente.
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ESPFUNCIÓN DE GRABACIÓN

1. Inserte una memoria micro SD o USB en el puerto correspondiente (USB sólo para modelo 
BAF-1520BT).

2. Conecte un micrófono en la entrada MIC_IN u otra fuente audio en la entrada AUX_IN.

3. Presione el botón REC para comenzar a grabar.

4. Presione nuevamente el botón REC para detener la grabación, ésta se reproducirá inmediata-
mente. Presione MODE para salir de la reproducción de grabaciones y cambiar al modo de 
reproducción de su preferencia.
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ESPESPECIFICACIONES

Alimentación: 100-240 V ~ 50/60 Hz 180 W máx.
Potencia: 20 Wrms 2 000 Wpmpo
Batería interna: 11,1 V - - - 1 500 Ah
Consumo nominal:   180 W/h
Consumo en espera: No aplica

Amplificador:
Respuesta en frecuencia: 20 a 20000 Hz
Distorsión: THD 0,2%

Woofer:
Diámetro:  38 cm (15”)
Impedancia: 4 ohms
Potencia: 150 W
Diámetro de Bobina: 38 mm (1,5”)
Imán: 560 g  (20Oz)
Respuesta de Frec.: 43 a 4 000 Hz
Sensibilidad: 98 dBm

Tweeter:
Diámetro:  89 mm (3,5”)
Impedancia: 8 ohms
Potencia: 30 Wrms
Imán: 345 g (12Oz)
Respuesta de Frec.: 2,1 a 20 kHz 
Sensibilidad: 102 dB/mW

Control remoto:
Alimentación: 3 V - - - (1 x CR2025)





15” LUMINOUS SPEAKER BOX WITH  
micro SD PLAYER 
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Before using the product, read this instruction carefully to avoid any malfunction.

• This device is not intended for use by people (including children), whose physical, sensory 
or mental abilities are different or reduced, or who lack experience or knowledge.
• Children should be supervised to ensure they do not use the device as a toy.
• If you use the equipment outdoors, make sure it is adequately covered.
• Do not attempt to open the equipment, it may cause a malfunction and void the warranty.
• In case you require a review, contact an authorized distributor.
• Do not use or store this equipment in places where there are leaks or splashes of water.
• Do not expose the equipment to extreme cold. If you must use the equipment in cold condi-
tions, be sure to send a low signal through the horn coil for 15 minutes.
• Do not use solvents or other chemical products to clean the exterior of the system.
• Always use a soft, dry cloth to clean the equipment.

 "Operation of this equipment is subject to the following two conditions: (1) this device 
or device may not cause harmful interference, and (2) this device or device must 
accept any interference, including interference that may cause undesired operation. . "

This baffle has Bluetooth profiles AVRCP v1.0 and A2DP v1.2. Make sure that the device 
you are going to connect also has them so that the connection is fully functional.
If there are obstacles between the baffle and the device connected via Bluetooth, there 
may be interference or a decrease in the operating range.

The baffle can be used with a power cord connecting to the electric current or with the 
internal rechargeable battery.

Instruction manual

Important

CAUTIONS

ENG

BAF-1520BT
BAF-1520
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a)  SPEAKER BOX
1. General volume

2. TREBLE: High frequencies

3. BASS: Low frequencies

4. IR LED

5. AUX INPUT: Input for 3.5 mm auxiliary cable

6. ECHO: Microphone echo effect level

7. MIC_VOL: Microphone volume

8. MIC_IN: 6.3 mm microphone connection

9. Charge: LED charge indicator

10. LED: on / off / front lights

11. POWER ON / OFF: On / off switch

12. Input for power cable

13. Retractable handle

14. Grab bars

15. Insurance for support

16. Power cable

17. Speaker

18. Recording indicator

19. Tripod

PARTS
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b) MP3  PLAYER
 
1. USB memory port (only for the BAF-1520BT model)

2. Port for micro SD memory

3. MODE: For the BAF-1520, select an operating mode: micro SD or auxiliary. For the 

BAF-1520BT model, it selects an operating mode: micro SD, auxiliary, USB, FM radio and 

Bluetooth.

4.         : Press once to return the song. Press and hold to decrease the volume.

5.        : Start or pause the playback of an audio track

6.      : Press once to advance song. keep up

pressed to increase the volume.

7. Screen

8. REC: Start / stop a recording will automatically play.

4

ENGMP3  PLAYER
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ENGREMOTE CONTROL

1. Power On / Off
2. Mode: Change operating mode (LINE, RADIO, Bluetooth, USB)
(Bluetooth and USB only for BAF-1520BT)
3. Mute
4. Start or pause the playback of an audio track
5. Return song
6. Advance song
7. Equalize (Jaz, Cla, Cut, Drc, Nor, Pop, Roc)
8. Decrease volume
9. Upload volume
10. Repeat song (All: all, One: one, Fold: folder)
11. Switch to USB /SD mode
12. 0-9: Numeric buttons (go to the specified track directly)
13. Battery compartment
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ENGREMOTE CONTROL

Place a CR2025 MODEL button battery in the remote control's battery compart-
ment

Battery replacement

Use the remote control for the first time

Remove the protective 
plastic from the battery.
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Portable use

Charge the battery for 8 continuous hours before using the speaker box for the first time.

Insert the power cable into the corresponding input of the speaker box and connect it to the power supply. 
The charge LED will light up red during the process; it will change to green when the load is complete.

If you use the speaker box in a portable way, make sure that the internal battery is fully charged. If it does 
not have enough charge, it will turn off or not turn on.

Switch the Speaker box on / off

Make sure that all volume controls are at the minimum level.

Press the switch to turn the speaker box  ON or OFF.

Turn ON / OFF front lights

Slide the switch to turn the lights ON or OFF.

10

ENGBEFORE STARTING



Aux mode 
Insert a cable into the 3.5 mm input and connect an external device (smartphone, tablet, PC, etc.).

Press the MODE button until the LINE legend appears on the screen.
Control playback from the device.
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ENGREPRODUCTION OPTIONS

FM radio (Only BAF-1520BT)
To use the FM radio, press MODE repeatedly on the MP3 player until this mode is selected.
If you want to find and program stations, press the button        on the baffle once. When finished, 
use the buttons                to go to the programmed stations.

Micro SD / USB playback (USB only BAF-1520BT) 
Insert a USB memory (BAF-1520BT only) or a micro SD card with MP3 files. Playback will start 
automatically.
To pause press        , press the same button again to continue playing. Press      or       to go to the 
previous or next audio file.

Bluetooth connection ( Only BAF-1520BT) 
1. To link the speakerphone to a Bluetooth phone or audio device, press MODE repeatedly on the 
MP3 player until this mode is selected. The bLUE legend flashes on the display.
2. Put your phone or device in Bluetooth search mode. (For more information, see your phone's 
instructions).
3. In the list of found devices search and select Steren BAF-1520.
 The message "bLUE" appears on the display in a fixed manner.
4. To start playback press       . Press        or       to go to the previous or next audio file.
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ENGRECORDING FUNCTION

1. Insert a micro SD or USB memory into the corresponding port (USB only for model 
BAF-1520BT).

2. Connect a microphone to the MIC_IN input or another audio source to the AUX_IN input.

3. Press the REC button to start recording.

4. Press the REC button again to stop recording, it will be played immediately. Press MODE to 
exit record playback and switch to the playback mode of your choice.
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ENGSPECIFICATIONS

Input: 100-240 V ~ 50/60 Hz 180 W max.
Power output: 20 Wrms 2 000 Wpmpo
Internal battery: 11.1 V - - - 1 500 Ah
Nominal consumption: 180 W/h
Stand by power consumption: Not applicable

Amplifier:
Frequency response: 20 to 20000 Hz
THD: 0.2%

Woofer:
Diameter: 38 cm (15”)
Impedance:4 ohms
Power output:150 W
Coil diameter: 38 mm (1.5”)
Magnet: 560 g  (20 Oz)
Frequency response: 43 to 4 000 Hz
Sensitivity: 98 dBm

Tweeter:
Diameter: 89 mm (3.5”)
Impedance: 8 ohms
Power output: 30 Wrms
Magnet: 345 g (12Oz)
Frequency response: 2.1 to 20 kHz 
Sensitivity:102 dB/mW

Remote control:
input: 3 V - - - (1 x CR2025)




